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Codice Denominazione Denomination Denomination Bezeichnung
1 GACU700126 Cruscotto Panneau de contrôle Control panel Stirnbrett X

1 GACU700128 Cruscotto Panneau de contrôle Control panel Stirnbrett X

2 PACU700651 Fermo asta rubinetto scarico Arrét antenne robinet Lock for tap rod Ölbeckenhalterung X X

3 RTCU700318 Tubo scarico acqua Tube de decharge de l'eau Water discharge pipe Wasserablassrohr X X

4 RTCU700413 Manopola rubinetto Manette évacuation Drain knob Drehknopf X X

5 RTCU700412 Asta rubinetto Antenne robinet Tap rod Ablasshahnstange X X

6 RTCU700290 Rubinetto scarico acqua Robinet de decharge eau Water discharge tap Ablasshahn X X

7 RTBF900054 Visore con vetro Judas Spy-hole Monitor X X

8 PACU700503 Fianco Côté Side Seite X X

9 GACU700125 Vasca Curve Bowl Wanne X

9 GACU700127 Vasca Curve Bowl Wanne X

10 PABF700015 Traversa portabacinelle Croisillon porte bassin Cross bar for basin Wannenquerträger X

11 PACU700504 Caminetto superiore Cheminée superieure Superior chimney Oberschornstein X

11 PACU700525 Caminetto superiore Cheminée superieure Superior chimney Oberschornstein X

12 GACU700115 Griglia camino Grille pour Cheminée Chimney grill Schornsteinrost X

12 GACU700118 Griglia camino Grille pour Cheminée Chimney grill Schornsteinrost X

13 PACU700502 Fondo Fond Bottom Untere Ebene X

13 PACU700521 Fondo Fond Bottom Untere Ebene X

14 RTCU700324 Piedino Pied Foot Fuss X X

15 RTCU900012 Bicono per tubo Ø 10 Bicone pour tube Ø 10 Bicone for pipe Ø 10 Zweikegel für Schlauch Ø 10 X X

16 RTCU700297 Calotta per tubo Ø 10 Écrou pour tube Ø 10 Nut for pipe Ø 10 Mutter für Schlauch Ø 10 X X

17 RTCU900013 Calotta per tubo Ø 10 Écrou pour tube Ø 10 Nut for pipe Ø 10 Mutter für Schlauch Ø 10 X X

18 RTCU700344 Manopola termostato Poignée thermostat Thermostat handle Thermostatkugelgriff X X

19 RTCU700136 By-pass Ø 0,40 By-pass Ø 0,40 By-pass Ø 0,40 Bypass Ventil Ø 0,40 X

19 RTBF800210 By-pass Ø 0,50 By-pass Ø 0,50 By-pass Ø 0,50 Bypass Ventil Ø 0,50 X

20 RTCU700363 Termostato gas Thermostat gaz Gas thermostat Gas Thermostat X X

21 RTCU700364 Rampa alimentazione Collecteur d'alimentation Feeding collector Speiserampe X X

22 RTCU900244 Iniettore Ø 0,78 K per GPL Injeteur Ø 0,78 K pour GPL Injector Ø 0,78 K for LPG Flüssiggaseinspritzer V 0,78 K X

22 RTCU700327 Iniet. Ø 1,20 / 2,50 K per metano Injec. Ø 1,20 / 2,50 K pour gaz naturel Natural gas injec. Ø 1,20 / 2,50 K Methangaseinspr. Ø 1,20 / 2,50 K X

23 RTCU700320 Bruciatore Brûleur Burner Brenner X

24 RTCU700321 Bruciatore Brûleur Burner Brenner X

25 RTCU900245 Iniettore Ø 1,05 K per GPL Injecteur Ø 1,05 K pour GPL Injector Ø 1,05 K for LPG Flüssiggaseinspritzer Ø 1,05 K X

25 RTCU800257 Iniettore Ø 1,65 K per metano Injecteur Ø 1,65 K pour gaz naturel Natural gas injector Ø 1,65 K Methangaseinspritzer Ø 1,65 K X

26 RTCU900018 Bicono per tubo Ø 6 Bicone pour tube Ø 6 Bicone for pipe Ø 6 Zweikegel für Schlauch Ø 6 X

27 RTCU900019 Calotta per tubo Ø 6 Écrou pour tube Ø 6 Nut for pipe Ø 6 Mutter für Schlauch Ø 6 X X

28 RTCU900384 Cavo accensione Cable d'allumage Lighting cable Zündkabel X X

29 RTCU700296 Termocoppia cm. 40 Thermocouple cm. 40 Thermocouple cm.40 Thermoelement cm. 40 X X
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30 PACU700532 Tubo alimentazione pilota Tube d'alimentatione veilleuse Pilot pipe Pilotbrennerrohr X

31 PACU700531 Tubo alimentazione bruciatore Tube d'alimentatione brûleur Feeding pipe for burner Brennerversorgungsrohr X

32 PACU700544 Tubo alimentazione bruciatore Tube d'alimentatione brûleur Feeding pipe for burner Brennerversorgungsrohr X

33 RTCU900005 Controdado supporto Contr écrou support Support lock nut Gegenmutter X X

34 RTCU900337 Supporto iniettore Support injecteur Injector support Einspritzhalterung X X

35 PACU700545 Tubo alimentazione pilota Tube d'alimentatione veilleuse Pilot pipe Pilotbrennerrohr X

36 RTCU700020 Accenditore rotonda Allumage piezo Piezo lighting Piezoelektrischer Anzünder X X

37 RTCP800034 Corpo pilota Veilleuse Pilot  Pilotbrenner X X

38 RTCP800033 Candeletta rotonda Bougie oxide ronde Round spark Zündkerze X X

39 RTCP800038 Raccordo pilota Écrou pour veilleuse Nut for pilot Mutter für Pilotbrenner X X

40 RTCP800041 Iniettore pilota Ø 0,19 per GPL Injecteur veilleuse Ø 0,19 pour GPL Injector Ø 0,19 K for LPG Flüssiggaseinspritzer Ø 0,19 K X X

40 RTCP800059 Iniettore pilota Ø 0,27 per metano Injec.veilleuse Ø 0,27 pour gaz naturel Natural gas injector Ø 0,27 K Methangaseinspritzer Ø 0,27 K X X


